
Exo
Chapter 27

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ית1ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau–akan–membuat

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֖
mezbah–itu
H4196

עֲצֵי֣
kayu
H6086

ים שִׁטִּ֑
akasia
H7848

חָמֵשׁ֩
lima
H2568

אַמּ֨וֹת
hasta

רֶךְ אֹ֜
panjangnya
H0753

וְחָמֵ֧שׁ
dan–lima
H2568

אַמּ֣וֹת
hasta

חַב רֹ֗
lebarnya
H7341

רָב֤וּעַ
persegi
H7251

יִהְיֶה֙
haruslah
H1961

חַ הַמִּזְבֵּ֔
mezbah–itu
H4196

וְשָׁלֹ֥שׁ
dan–tiga
H7969

אַמּ֖וֹת
hasta

קֹמָתֽוֹ׃
tingginya
H6967

"Haruslah engkau membuat mezbah dari kayu penaga, lima hasta panjangnya dan lima hasta lebarnya, 
sehingga mezbah itu empat persegi, tetapi tiga hasta tingginya.

ית2ָ וְעָשִׂ֣
Dan–engkau–akan–membuat

יו קַרְנֹתָ֗
tanduk-tanduknya

עַל֚
di–atas

ע אַרְבַּ֣
empat
H0702

יו פִּנֹּתָ֔
sudut-sudutnya
H6438

נּוּ מִמֶּ֖
dari–padanya

ָ תִּהְיֶי֣ן
haruslah
H1961

קַרְנֹתָ֑יו
tanduk-tanduknya

וְצִפִּיתָ֥
dan–engkau–akan–menyalut
H6823

אֹת֖וֹ
itu
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tembaga

Haruslah engkau membuat tanduk-tanduknya pada keempat sudutnya; tanduk-tanduknya itu haruslah seiras 
dengan mezbah itu dan haruslah engkau menyalutnya dengan tembaga.

ית3ָ וְעָשִׂ֤
Dan–engkau–akan–membuat

֙ ירֹתָיו סִּֽ
kuali-kualinya

לְדַשְּׁנ֔וֹ
untuk–mengangkat–abunya
H1878

֙ וְיָעָיו
dan–sekop-sekopnya
H3257

יו וּמִזְרְקֹתָ֔
dan–mangkuk-mangkuknya
H4219

יו וּמִזְלְגֹתָ֖
dan–garpu-garpunya

וּמַחְתֹּתָ֑יו
dan–penyodoknya
H4289

לְכָל־
untuk–semua
H3605

כֵּלָ֖יו
perkakasnya
H3627

ה תַּעֲשֶׂ֥
engkau–akan–membuat

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tembaga

Juga harus engkau membuat kuali-kualinya tempat menaruh abunya, dan sodok-sodoknya dan bokor-bokor 
penyiramannya, garpu-garpunya dan perbaraan-perbaraannya; semua perkakasnya itu harus kaubuat dari 
tembaga.

ית4ָ וְעָשִׂ֤
Dan–engkau–akan–membuat

לּוֹ֙
untuknya

ר מִכְבָּ֔
kisi-kisi
H4345

ה מַעֲשֵׂ֖
buatan
H4639

רֶ֣שֶׁת
jala
H7568

שֶׁת נְחֹ֑
tembaga

יתָ וְעָשִׂ֣
dan–engkau–akan–membuat

עַל־
di–atas

שֶׁת הָרֶ֗
jala–itu
H7568

אַרְבַּע֙
empat
H0702

ת טַבְּעֹ֣
gelang-gelang
H2885

שֶׁת נְחֹ֔
tembaga

עַ֖ל
di–atas

ע אַרְבַּ֥
empat
H0702

יו׃ קְצוֹתָֽ
ujung-ujungnya
H7098
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Haruslah engkau membuat untuk itu kisi-kisi, yakni jala-jala tembaga, dan pada jala-jala itu haruslah kaubuat 
empat gelang tembaga pada keempat ujungnya.

ה5 וְנָתַתָּ֣
Dan–engkau–akan–menaruh
H5414

הּ אֹתָ֗
itu
H0853

חַת תַּ֛
di–bawah
H8478

ב כַּרְכֹּ֥
jalur
H3749

חַ הַמִּזְבֵּ֖
mezbah–itu
H4196

מִלְּמָטָּ֑ה
dari–bawah
H4295

וְהָיְתָ֣ה
dan–adalah
H1961

שֶׁת הָרֶ֔
jala–itu
H7568

עַ֖ד
sampai
H5704

י חֲצִ֥
setengah
H2677

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
mezbah–itu
H4196

Haruslah engkau memasang jala-jala itu di bawah jalur mezbah itu; mulai dari sebelah bawah, sehingga jala-jala 
itu sampai setengah tinggi mezbah itu.

ית6ָ וְעָשִׂ֤
Dan–engkau–akan–membuat

בַדִּים֙
kayu-kayu–pengusung
H0905

חַ לַמִּזְבֵּ֔
untuk–mezbah–itu
H4196

י בַּדֵּ֖
kayu-kayu–pengusung
H0905

עֲצֵי֣
kayu
H6086

ים שִׁטִּ֑
akasia
H7848

וְצִפִּיתָ֥
dan–engkau–akan–menyalut
H6823

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tembaga

Haruslah engkau membuat kayu-kayu pengusung untuk mezbah itu, kayu-kayu pengusung dari kayu penaga 
dan menyalutnya dengan tembaga.

א7 וְהוּבָ֥
Dan–akan–dimasukkan
H0935

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

יו בַּדָּ֖
kayu-kayu–pengusungnya
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֑
ke–dalam–gelang-gelang–itu
H2885

וְהָי֣וּ
dan–haruslah
H1961

ים הַבַּדִּ֗
kayu-kayu–pengusung–itu
H0905

עַל־
di–atas

י שְׁתֵּ֛
kedua
H8147

ת צַלְעֹ֥
sisi-sisi
H6763

חַ הַמִּזְבֵּ֖
mezbah–itu
H4196

בִּשְׂאֵ֥ת
ketika–mengangkat
H5375

אֹתֽוֹ׃
itu
H0853

Kayu-kayu pengusungnya itu haruslah dimasukkan ke dalam gelang-gelang itu dan kayu-kayu pengusung itu 
haruslah ada pada kedua rusuk mezbah itu waktu mezbah itu diangkut.

נְב֥וּב8
berongga
H5014

ת לֻחֹ֖
papan-papan
H3871

ה תַּעֲשֶׂ֣
engkau–akan–membuat

אֹת֑וֹ
itu
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֨
sebagaimana

הֶרְאָ֥ה
Ia–memperlihatkan
H7200

אֹתְךָ֛
kepadamu
H0853

בָּהָ֖ר
di–gunung–itu
H2022

ן כֵּ֥
demikianlah

יַעֲשֽׂוּ׃
mereka–akan–membuat

ס
(pemisah–paragraf)

Mezbah itu harus kaubuat berongga dan dari papan, seperti yang ditunjukkan kepadamu di atas gunung itu, 
demikianlah harus dibuat mezbah itu."

ית9ָ וְעָשִׂ֕
Dan–engkau–akan–membuat

אֵ֖ת
(penanda–objek)
H0853

חֲצַר֣
pelataran

ן הַמִּשְׁכָּ֑
Kemah–Suci–itu
H4908

לִפְאַת֣
untuk–sisi
H6285

נֶֽגֶב־
selatan
H5045

ימָנָה תֵּ֠
arah–selatan
H8486

ים קְלָעִ֨
layar-layar

ר לֶחָצֵ֜
untuk–pelataran–itu

שׁ שֵׁ֣
lenan–halus

מָשְׁזָ֗ר
yang–dipintal
H7806

מֵאָ֤ה
seratus
H3967

אַמָּה֙ בָֽ
hasta

רֶךְ אֹ֔
panjangnya
H0753

לַפֵּאָ֖ה
untuk–sisi
H6285

ת׃ הָאֶחָֽ
yang–satu
H0259
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"Haruslah engkau membuat pelataran Kemah Suci; untuk pelataran itu pada sebelah selatan harus dibuat layar 
dari lenan halus yang dipintal benangnya, seratus hasta panjangnya pada sisi yang satu itu.

וְעַמֻּדָ֣יו10
Dan–tiang-tiangnya
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
dua–puluh
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
dan–alas-alasnya
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
dua–puluh
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
tembaga

וָוֵי֧
kait-kait
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
tiang-tiang–itu
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
dan–penyambungnya
H2838

סֶף׃ כָּֽ
perak
H3701

Tiang-tiangnya harus ada dua puluh, dan alas-alas tiang itu harus dua puluh, dari tembaga, tetapi kaitan-kaitan 
tiang itu dan penyambung-penyambungnya harus dari perak.

ן11 וְכֵ֨
Dan–demikian–juga

לִפְאַ֤ת
untuk–sisi
H6285

֙ צָפוֹן
utara
H6828

רֶךְ בָּאֹ֔
sepanjang
H0753

ים קְלָעִ֖
layar-layar

מֵאָ֣ה
seratus
H3967

רֶךְ אֹ֑
panjangnya
H0753

]ועמדו[
(ketib)
H5982

)וְעַמּוּדָ֣יו(
dan–tiang-tiangnya
H5982

ים עֶשְׂרִ֗
dua–puluh
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֤ם
dan–alas-alasnya
H0134

עֶשְׂרִים֙
dua–puluh
H6242

שֶׁת נְחֹ֔
tembaga

וָוֵי֧
kait-kait
H2053

ים עַמֻּדִ֛ הָֽ
tiang-tiang–itu
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
dan–penyambungnya
H2838

סֶף׃ כָּֽ
perak
H3701

Demikian juga pada sebelah utara, pada panjangnya, harus ada layar yang seratus hasta panjangnya, tiang-
tiangnya harus ada dua puluh dan alas-alas tiang itu harus dua puluh, dari tembaga, tetapi kaitan-kaitan tiang 
itu dan penyambung-penyambungnya harus dari perak.

חַב12 וְרֹ֤
Dan–lebar
H7341

חָצֵר֙ הֶֽ
pelataran–itu

לִפְאַת־
untuk–sisi
H6285

יָ֔ם
barat
H3220

ים קְלָעִ֖
layar-layar

ים חֲמִשִּׁ֣
lima–puluh
H2572

ה אַמָּ֑
hasta

עַמֻּדֵיהֶם֣
tiang-tiangnya
H5982

ה עֲשָׂרָ֔
sepuluh
H6235

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
dan–alas-alasnya
H0134

ה׃ עֲשָׂרָֽ
sepuluh
H6235

Dan pada lebar pelataran itu pada sebelah barat harus ada layar yang lima puluh hasta, dengan sepuluh 
tiangnya dan sepuluh alas tiang itu.

חַב13 וְרֹ֣
Dan–lebar
H7341

ר חָצֵ֗ הֶֽ
pelataran–itu

לִפְאַ֛ת
untuk–sisi
H6285

דְמָה קֵ֥
timur

חָה מִזְרָ֖
ke–arah–matahari–terbit
H4217

ים חֲמִשִּׁ֥
lima–puluh
H2572

ה׃ אַמָּֽ
hasta

Lebar pelataran itu, yaitu bagian muka pada sebelah timur harus lima puluh hasta,

ש14ׁ וַחֲמֵ֨
Dan–lima
H2568

ה עֶשְׂרֵ֥
belas
H6240

ה אַמָּ֛
hasta

ים קְלָעִ֖
layar-layar

לַכָּתֵ֑ף
untuk–satu–sisi
H3802

עַמֻּדֵיהֶם֣
tiang-tiangnya
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
tiga
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
dan–alas-alasnya
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
tiga
H7969

yakni lima belas hasta layar untuk sisi yang satu di samping pintu gerbang itu, dengan tiga tiangnya dan tiga 
alas tiang itu;
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וְלַכָּתֵף15֙
Dan–untuk–sisi
H3802

ית הַשֵּׁנִ֔
yang–kedua
H8145

שׁ   חְמֵ֥
lima
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
belas
H6240

קְלָעִי֑ם
layar-layar

עַמֻּדֵיהֶם֣
tiang-tiangnya
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
tiga
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
dan–alas-alasnya
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
tiga
H7969

dan juga untuk sisi yang kedua di samping pintu gerbang itu lima belas hasta layar, dengan tiga tiangnya dan 
tiga alas tiang itu;

עַר16 וּלְשַׁ֨
Dan–untuk–pintu–gerbang
H8179

ר חָצֵ֜ הֶֽ
pelataran–itu

׀מָסָךְ֣ 
tirai
H4539

ים עֶשְׂרִ֣
dua–puluh
H6242

ה אַמָּ֗
hasta

לֶת תְּכֵ֨
kain–biru
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֜
dan–kain–ungu
H0713

וְתוֹלַעַ֧ת
dan–kain–kirmizi

שָׁנִי֛
merah
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
dan–lenan–halus

מָשְׁזָר֖
yang–dipintal
H7806

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

ם רֹקֵ֑
penyulam
H7551

דֵיהֶם֙ עַמֻּֽ
tiang-tiangnya
H5982

ה אַרְבָּעָ֔
empat
H0702

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
dan–alas-alasnya
H0134

ה׃ אַרְבָּעָֽ
empat
H0702

tetapi untuk pintu gerbang pelataran itu tirai dua puluh hasta dari kain ungu tua dan kain ungu muda, kain 
kirmizi dan dari lenan halus yang dipintal benangnya -- tenunan yang berwarna-warna -- dengan empat tiangnya 
dan empat alas tiang itu.

כָּל־17
Semua
H3605

י עַמּוּדֵ֨
tiang-tiang
H5982

חָצֵ֤ר הֶֽ
pelataran–itu

סָבִיב֙
sekeliling
H5439

ים מְחֻשָּׁקִ֣
dihubungkan–dengan

סֶף כֶּ֔
perak
H3701

וָוֵיהֶ֖ם
kait-kaitnya
H2053

סֶף כָּ֑
perak
H3701

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
dan–alas-alasnya
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tembaga

Segala tiang yang mengelilingi pelataran itu haruslah dihubungkan dengan penyambung-penyambung perak, 
dan kaitan-kaitannya harus dari perak dan alas-alasnya dari tembaga.

רֶך18ְ אֹ֣
Panjang
H0753

חָצֵר֩ הֶֽ
pelataran–itu

ה מֵאָ֨
seratus
H3967

ה אַמָּ֜ בָֽ
hasta

חַב  ׀וְרֹ֣
dan–lebar
H7341

ים חֲמִשִּׁ֣
lima–puluh
H2572

ים בַּחֲמִשִּׁ֗
kali–lima–puluh
H2572

וְקֹמָ֛ה
dan–tinggi
H6967

חָמֵ֥שׁ
lima
H2568

אַמּ֖וֹת
hasta

שׁ שֵׁ֣
lenan–halus

מָשְׁזָר֑
yang–dipintal
H7806

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
dan–alas-alasnya
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tembaga

Panjang pelataran itu harus seratus hasta, lebarnya lima puluh hasta dan tingginya lima hasta, dari lenan halus 
yang dipintal benangnya, dan alas-alasnya harus dari tembaga.

19֙ לְכֹל
Untuk–semua
H3605

כְּלֵי֣
perkakas
H3627

ן הַמִּשְׁכָּ֔
Kemah–Suci–itu
H4908

ל בְּכֹ֖
dalam–semua
H3605

עֲבֹדָת֑וֹ
pelayanannya
H5656

וְכָל־
dan–semua
H3605

יְתֵדֹתָ֛יו
pasak-pasaknya
H3489

וְכָל־
dan–semua
H3605

ת יִתְדֹ֥
pasak-pasak
H3489

הֶחָצֵ֖ר
pelataran–itu

שֶׁת׃ נְחֹֽ
tembaga

ס
(pemisah–paragraf)

Adapun segala perabotan untuk seluruh perlengkapan Kemah Suci, dan juga segala patoknya dan segala patok 
pelataran: semuanya harus dari tembaga."
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ה20 וְאַתָּ֞
Dan–engkau

׀תְּצַוֶּ֣ה 
haruslah–memerintahkan
H6680

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

בְּנֵי֣
bani

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

וְיִקְח֨וּ
supaya–mereka–membawa
H3947

יךָ אֵלֶ֜
kepadamu
H0413

מֶן שֶׁ֣
minyak
H8081

זַיִ֥ת
zaitun
H2132

זָךְ֛
murni
H2134

ית כָּתִ֖
yang–ditumbuk
H3795

לַמָּא֑וֹר
untuk–penerangan
H3974

לְהַעֲלֹ֥ת
untuk–menyalakan
H5927

נֵר֖
lampu

יד׃ תָּמִֽ
senantiasa
H8548

"Haruslah kauperintahkan kepada orang Israel, supaya mereka membawa kepadamu minyak zaitun tumbuk 
yang murni untuk lampu, supaya orang dapat memasang lampu agar tetap menyala.

הֶל21 בְּאֹ֣
Di–dalam–Kemah
H0168

מוֹעֵד֩
Pertemuan
H4150

מִח֨וּץ
di–luar
H2351

כֶת לַפָּרֹ֜
tabir–itu
H6532

ר אֲשֶׁ֣
yang

עַל־
di–depan

ת הָעֵדֻ֗
Kesaksian–itu
H5715

֩ יַעֲרֹךְ
akan–mengatur

אֹת֨וֹ
itu
H0853

ן אַהֲרֹ֧
Harun
H0175

וּבָנָי֛ו
dan–anak-anaknya

מֵעֶ֥רֶב
dari–petang
H6153

עַד־
sampai
H5704

קֶר בֹּ֖
pagi
H1242

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ת חֻקַּ֤
ketetapan
H2708

עוֹלָם֙
kekal
H5769

ם רֹתָ֔ לְדֹ֣
bagi–keturunan–mereka
H1755

מֵאֵ֖ת
dari
H0854

בְּנֵי֥
bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

ס
(pemisah–paragraf)

Di dalam Kemah Pertemuan di depan tabir yang menutupi tabut hukum, haruslah Harun dan anak-anaknya 
mengaturnya dari petang sampai pagi di hadapan TUHAN. Itulah suatu ketetapan yang berlaku untuk selama-
lamanya bagi orang Israel turun-temurun."
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